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AKTyalnbHUM 3aBJAHHSIM METOAMKHM BUKJIAJAHHS YKpaiHCbKOI MOBH
IHO3EMIIIM 3AJIIIAE€THCS BHOKPEMIICHHS PENICBAHTHUX [UISI BUKOPHUCTAHHS Y
HaBYAJHHOMY IPOIIECi MOBHUX OJMHHUIIF Ta MOBJICHHEBUX JKaHPIB a00 THIIIB
TEKCTIB, 3 IXHIM ITOJAJIBIINM OINPAIIOBAHHAM SIK HABYAJILHOTO MaTtepiaiy, Ui
PO3BUTKY KOMYHIKaTHBHOI 1 JIIHTBOKpaiHO3HABYOI KOMIICTEHTHOCTEH MOBIIIB.
OCKiNBKM B Cy4acHOMY CBITI TacTpOHOMIYHa KyJIbTypa € BaKIHBHM
CKJIQJIHUKOM KYJIBTYPHOTO IPOCTOpPY, KyJNiHApHUH PELENT MOXE CIyTryBaTH
3MICTOBHHMM JIKEPEJIOM BiJOMOCTEH PO HAI[IOHANBHI KYJIbTYPHI TpaMIli, a
TaKOX MaTepiaioM sl pPO3BUTKY KOMYHIKATMBHUX yMiHb 1 HaBHYOK
MDKKYJBTYPHOI KOMYHIKaIIii.

VY crarri 3’4COBYETbCS 3MICT HOHSTTS «KYJIIHAPHUH DPELenT», a TaKoX
creiudika KyJiHApHOTO pelenta sSK OCOOIMBOrO THUIYy TEKCTY 3 MOTJISAY
MOJKJIMBOCTEH HOro BUKOPUCTAHHS y HaBYaHHI YKPaiHCbKOT MOBH iHO3EMIIiB.

JloBoauThCS, IO JIIHTBOAMJAKTHYHUI TMOTEHMIAN KyJiHAPHOTO penenTa
IPYHTYETbCS HA TaKUX XapaKTEPUCTHKAX IbOTO THITY TEKCTY: HEBEIHKHH
o0csT; HasgBHICTH a00 MOXKIIMBICTH 3aJy4CHHS Bi3yaldbHHX 3acO0iB Iepenadi
iH(opManii; THIIOBa MOBTOPIOBAaHA CTPYKTYpPa TEKCTY; ONTHMAIBHE 3 MOTJISAY
YaCTOTHOCTI ~ B)XKMBAHHS Ta  CTHJIICTUYHOI  HEWTPANLHOCTI  JIGKCHUYHE
HAIIOBHCHHS, HACHYEHICTh (POHOBOIO Ta O€3eKBIBaJICHTHOIO JIEKCHKOIO (B
peuentax  TpauMUiWHUX  HAPOJHMX  CTpaB),  3alO3MYCHHSIMH  Ta
iHTepHaNiOHATi3MaMH, TiepOHIMaMH i TiIMOHIMaMH, CJIOBaMH-KOMIOHEHTAMHU
JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX TPYyN Ha3B NPOAYKTIB XapuyBaHHs, Ha3B IMOCYIy Ta
IHIIOTO KYXOHHOTO HAYHMHHSA, TyCTaTUBHUX Ta BIIMIECHIBHUX KYJTiHApHUX
MIPUKMETHUKIB, BJIaCHE KyJIIHApDHHUX JMIECITIB Ta MAi€CIiB 0OpOOKM HPOIYKTIiB
TOIIO; HAsBHICTh TUIOBHX CTPYKTYPHHX MOJEJCH CIIOBOCIIOJIyYECHb i peYCHb
Ta iH. 3BepTaeThCsI 0COOIMBA yBara Ha JIOPEYHICTh Ta €PEKTUBHICT BUBUCHHS
Ha3B CTPaB 1 ONpAIfOBaHHSA MPOJYKTUBHHUX I'paMaTHYHHUX MOJeEJNeH (30Kpema,
CJIOBOCTIOJNYYEHb), III0 BXKMBAIOTHCS y KyJliHapHHX penenrax. [linkpeciroerses
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HEOOXi/IHICTh YHUKAaTH KaTerOPMYHOI HAKa30BOCTI B MOBHOMY Marepiaini, a
JUISL TIbOTO TIPOMOHYETHCS OINPAbOBYBATH KyJIIHAPHI NMPHUITUCH HacaMIepes 3
niecoBaMU JiiCHOTO crtoco0y y ¢opmi 1-1 ocobn MHOKHHY.

ABTOp TPONOHYE BHUKOPHCTOBYBATH KyJHAPHI PELENTH HA 3aHATTIX 3
YKpaiHChKOI MOBH SIK iHO3EMHOI IepeayciM 3i CTyAeHTaMH PiBHIB BOJOIIHHS
MOBOIO, HAOMMKeHx 10 A2-B1.

Kniwouogi cnosa: komynikamuena KomMnemenmuicms, KyaiHApHUil peyenm,
NIH2600UOAKMUKA, NIH280KPATHOZHABYA KOMNEMEHMHICMYb, YKPAiHCbKa M08d
AK IHO3eMHa.

IocTanoBKa nMpo6JieMH B 3arajJjbHOMY BUIVISIAI Ta il 3B’fI30K i3
BAJKJIMBUMH HAYKOBMMH Ta NPAaKTHYHUMH 3aBIaHHAMH. YUmmaro
JONIeH y CYIacHOMY CBITI IIIKaBJIATHCS TACTPOHOMI€EI0. Y 3B’ S3KY 3 IIUM
I. HaOpycko 3a3navae: «MynbTUKYJIbTYpHA KOMIIETCHTHICTD Y
MUTAHHAX XapuyBaHHs HAJIEKHUTh CHOTOAHI 10 0a30BMX 3HAHD CYy49acHOI
JIOJTMHY, a KYyJIIHAPis MTOCTA€ 3HAKOBUM XYAO0KHIM ITPOCTOPOM, Y SKOMY
BUSIBISIIOTBCSL  KyJNBTYpHi  BiaminHocTi» [11:13]. HamionansHa
KyJIiHapHA TPAAHMIlA € YaCTUHOK KYyJIbTYpHOI CHaIIIUHU. Bakiuo
po3msgaTh Ky B KOHTEKCTI KOMYHIKalii, maM’sTaloudl TIpo
e(EKTUBHICTh TACTPOHOMIYHOI JUTUIOMATIT. AKTYaJbHUM 3aBJAaHHIM
METOJIUKY BUKIIAJaHHS YKPaTHCHKOI MOBH SIK iHO3eMHO1 (faii — YMI) €
BHOKpPEMIICHHS MOBHUX Ta MOBJICHHEBUX OJIMHHMIIb, PEIICBAHTHUX JUIS
(hopmyBaHHS Ta PO3BUTKY KOMYHIKaTHBHOT i
JHTBOKPaiHO3HABYOI / TIHIBOKYJIBTYPOJIOTIYHOI KOoMIeTeHTHOCTeH. He
MEHII BXJIMBHM € PO3pOOJICHHsS €EKTHBHUX NMPHUOMIB Ta criocobiB
OTIPAIIOBaHHS [IUX OJWHUIIG SIK HABYAIBHOTO MaTepiay Ha 3aHATTAX 3
YMI. Ane crouyatky Tpeba 3’sicyBatu crenu(iky meBHOTO 00’€KTa, a
TakoXk 30arHyTW JOIIBHICTE 1 CYTTE€BI 0OCOONMBOCTI  #Oro
3aCTOCYBaHHS B  JIIHTBOJAMJAKTHYHOMY  acmekTi.  JlocmimkeHHs
KyJIIHApPHOTO pelenTta sSK HaBYAIBHOTO Marepialy € BHECKOM [0
PO3pOOKH X HAYKOBO-TIPAKTUYHHX 3aBJIaHb.

AHaniz ocraHHix Jocaimxkens, 1 myOJaikamii, B SIKHUX
3aM04YaTKOBAaHO  PO3B’si3aHHSL  JaHOI  mpoOaemu.  OCKiIbKH
HEBi'€MHUM, a MOXJIHMBO, U HAWBOXIHMBIIIAM  CKJIAJIHUKOM
KYJIIHAPHOTO PeIleriTa € Ha3Ba cTpaBy (i1 MOKHA BBaKATH «3TOPHYTHUM
pelenToM, HaBiTh IMEHEM KOHICNTY, SKIIO HIEThCS PO 3HAKOBI
CTpaBH, SK-OT OOpuy, KOposail TOINO), BAPTO PO3TIAJATH MPUHANMHI
JIBa HANPSMHU JOCHTIDKEHb MPOOJIEMH, 10 HAC IiKaBUTH (00MIBa — 3
JIHTBOAUIAKTUYHOTO  MOTJIsAAY): 1) JOCHKEHHs  Ha3B  CTpaB
(xymiHapoHiIMiB), 0COOJIMBO TaKHX, IO MAIOTh HAI[IOHALHO-KYJIBTYPHY
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cneuugiky, 1 2) myOmikamii mpo MOBHI OCOOJMBOCTI KyNiHAPHOTO
perenra.

Po3Biakyu npo Ha3BM YKPaiHCHKUX HAlliOHAJLHUX CTPaB Ta 0OpsIOBi
CTpaBH YKpaiHCBKOI KyXHI MTOCIJal0Th OKpeMe Miclie cepell AOCIiIKEeHb
€THOKYJIbTYPHOTO XapakTepy (JI. Aptrox, B. JKaiiBopoHoK,
H. Janunrox Tta inmi). B ormsmosiii crarti €. BypHoc, mpucBsiueHii
iCTOpUKO-eTHOTpaiuHUM 1 JIHTBICTUYHMM CTYHIiSIM HOMEHIB Ha
MO3HAYEHHS CTPaB Ta HAIOiB YKpaiHChKOI KyXHi, 3ayBa)K€HO, IO
HAYKOBIII PO3IJISIAId Ha3BM CTPaB SIK 3HAK 1 3aci0 camoineHTudikarii
eTHocy e Big cepenuuu XIX cr. (M. MapkeBuud), i us npobiemaTrka
aKTHUBI3yBajacs B OCTaHHI MACCATWIITTS, NMPHYOMY 34eOLIBIIOrO Ha
nianektaomy Marepiani  (E. Toua, H. 3armitko, M. Bosommnosa,
C. Suenko ta inmm) [1].

Bapri yBaru Buknagada YMI i HaykoBi AOCTiAKEHHS, TPUCBIYCHI
Ha3BaM IIOCYHIy, OCKIUJIbKM Pi3HI cIocoOW TPUrOTYyBaHHS CTpaB
BuMararTh pizHoro HauuHHs (1. Kouan, P. JIutBunoBuu [9]), a Takox
CTyZIil, B SKHX HaroJIOMIyeThCS HA COIIOKYJIBTYPHIH 3HAYYIIOCTI
OKpeMHX HallloHaJbHHUX cTpaB i npoaykTis (B. Hikonenko, I. €Buenko,
A. Maciiok Ta iH.).

Y 3apyOiKHOMYy MOBO3HABCTBI JOCIHIPKEHHS TaCTPOHOMIYHOTO
JCKYpCY, TYCTaTHBHOI JeKcHKW  (HallMeHyBaHb CMaKy, Bij
¢p. Gustative — ’cMakoBHii’) TOIIO BHOKPEMHIIMCS B KyJIiHapHY
mHrBicTHKY [22].

B ykpaiHCcbkOMY MOBO3HABCTBI KyJTIHAPHUH PEUENT JOCHTIHKYBald
K MOBHHH kaHp [10]; Sk »aHp racTpOHOMIYHOTO IWCKYpCY, a came
Moau(ikarii KkaHpy ¥ OCOONHMBOCTI (PYHKIIIOHYBaHHS B XYIOXKHBOMY
TEKCTI Ta B MacoBil JiTeparypi [4; 21]; K CKIagHUK 1 MOLITOBX MO
peduiekcii  racTpoHOMi4HOi KyJAbTYpU B iHTepHET-IUCKypci [15].
Moutoi HaAyKOBILI JOCTIIKYIOTh JiTepaTypo3HaBuuii i (iocodchkuit
muckype Tki [6]. JlocmimkyroTeest cTparterii mepekianay KyJliHapHOI
TEpMiHOJIOTil  yKpaiHCBKOIO 3 aHrmidcekoi 1 HiMenbkoi MOB
(I. depxaBeupka, 0. YepnoBa, T.Tl'apamenko, T.CrosHoBa,
B. lytsik, A. Kopsrina). O. OcTpoymiko aHalli3ye OKpeMi acIleKTH
CEeMaHTHKH ¥ rpaMaTvku KyniHapHux peuentis [13; 14]. Hapemri,
3’SBIIAIOTBCA  IyOuikamii  JIIHrBOAMJAKTHYHOTO  XapakTepy, JIe
KyJIiHAPHUHA pElenT po3rsaacThes K 3aci0 GpopMyBaHHs Ta PO3BUTKY
KOMYHIKaTHBHOT KOMIIETEHTHOCTI — Ha aHIJIOMOBHOMY Matepiani [2; 3].
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Buknagenuii oris JOBOIUTH, IO MOMPH IHTEPEC IO KYJIIHAPHOTO
perienta SK 00’€KTa JTOCHIDKEHB, JOCI HEMae pO3BIAOK IIIOIO
BUKOPHUCTaHHS LIOTO THITY TEKCTY B HaB4aHHI Y ML

Meta cTaTTi — pPO3IMJSIHYTH JIIHTBOJAWJAKTUYHUAN ITOTCHIIIAT
KyJiHapHOrO perenta B HaB4aHHi YMI Jlng 1mporo motpiOHO
HacamIepea 3°sCYBaTH TaKli OCOOJMBOCTI LBOI'O THITYy TEKCTY, SKi
HEeoOXigHO OpaTu A0 yBaru, BUKOPUCTOBYIOUH PELENTH SIK HaBYAJIbHUH
MaTepiaj it poOOTH 3 IHO3EMIISIMHU.

Buknan ocHoBHoro marepiamy. CloBo «pelenT» y CydacHid
YKpaiHChKili MOBI Ma€ TpH JIEKCUKO-CEMAaHTH4HI BapiaHTH, 3-IOMiX
SAKUX OIWH CTOCYETHCS BJIACHE KyJiHapHOTO peuenta: «BkasiBka mpo
CKJaJ 1 crmoci® BUTOTOBJICHHS OYyJb-SKOI CyMillli, pO34MHY, CTpPaBH i
T. in.» [17]. Lle ayxe cTucae BU3HAUYEHHS, SIKEe OTpeOye KOHKpeTH3awil
CTOCOBHO KyJiHapHoro peuenrta. /[lnsg 1poro 3BepHIMOCS 10
BU3HAYCHHS CJI0Ba «KYJIIHAPHUI»: «CTOC. 0 KyJiHApii», a BiaTak 1 J10
BU3HAUEHHS CJIOBa «KYyNiHapis»: «l. MHCTENTBO MPHUTOTYyBaHHS 1Ki;
KyxoBapctBo. 2. IIpurotoBiena ixa. 3.KpamHung 4 yacTuHa
KpaMHMUII, B SIKi TOTYEThCSA 1 MPOJAETHCA MPHUTOTOBICHA Tka» [17].
[HTYyiTHBHO 3pO3ymiNo, MmO B TMOHATTI «KYJIHAPHUH perent»
aKTyali3yeTbesl 1-€ 3HAUEHHS CJI0Ba «KYJiHapis», a mpoTe L€ MOHATTA
BIICYTHE Ha 3aKOHOJABYOMY piBHi, TOMYy HOr0 3MiCT HaBiTh
o0roBoproBaBcsi y CyAOBUX Tiporecax (y KOHTEKCTI 3aXUCTy
IHTEJIEKTyaJIbHOT BiacHOCTI): «Pement — 1ie HaOip IHCTPYKINH ist
BUPOOJICHHS 4OroCh ... popMysa Uil KyXOBapeHHs ad0 MPUTOTYBaHHS
YOTOCh, 1[0 MOXKHA 3 iCTH YW BUIUTHU: MEPEJIK IHIPENi€HTIB Ta BUKIIA]
NpPOLEYPH, SKOI CIiJ AOTPUMYBATHUCS NP BUTOTOBJICHHI KYJTiHAPHOTO
BUPOOY UM HATNOIO ... CIOCIO BHKOHAHHS MPOIECY IS CTBOPEHHS YU
otpuMaHHs dorock» [19: 18-19]. [lonpu 3BUYHICTH CIOBOCHIOTYYESHHS
«KyJTiHapHUU pelent» yce X TaKd BapTO BH3HAUMUTHCS 3 HOTrO
TIyMadeHHsIM. Mwu oOupaemo Ttake: «KymiHapuuii pement — 1ie
IHCTPYKIliE 3 TIPUTOTYBaHHSA KyiliHapHOTO BHpoOy. BiH wMicTHTH
iHpopMaLlil0o Tpo HEOOXiAHI NPONYKTH, iX mpomopuii Ta mojae
MOKPOKOBUI aJITOPUTM MO€AHAHHS Ta 00poOku. KyminapHi peuenTh
ONMHCYIOTh MEXaHIYHy W TEeIUIOBy OOpOOKYy TMPOAYKTiB, CIIOCOOH
cepBipyBaHHS TOTOBUX cTpasy [18: 86].

Ha wamy nymky, 3pydHiCT ¥ JOpEUYHICTh BHUKOPUCTAHHS
KyJTiHapHOTO perenta i HaBdanHd YMI 3 meromudHoro OGOKY
3a0e3meuyeThCcsl KUTPKOMa YHHHUKAMHU: HEBEIMKAM 00cCsATOM 1
0COOJMBUM THIIOM CTPYKTYPU TEKCTY, OCOOJHMBOCTSIMU JIEKCHYHHX 1
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rpamMaTHYHuX (MOPQOIOTiYHMX Ta CHHTAaKCHYHHX) 3aC00iB, HASBHICTIO
3ac00iB Bi3yaui3arlii, a TAKOK COITIOKYJIBTYPHUM 1 JIIHTBOKpAiHO3HABUNM
ACTIeKTaMH, SIKi BTUIIOIOTHCS B HAlliOHAIGHO-KYJIBTYPHOMY KOMIIOHEHTI
CEeMaHTUKH. PO3risiHEMO 1i YMHHUKH AETaTBHO.

TumoBa CTpyKTypa KyJiHApHOTO perenTa IpocTa 1 J03BOJIIE
BUKOPHCTOBYBAaTH HOro BxXe¢ Ha 0a30BoMy piBHI BonomiHHsa YMIL
Lpomy *k cripusie i He AyXKe BEIUKUNA 00CST TEKCTy (3a3BHYal KiJlbKa
KOPOTKHX a03aIliB).

HaiiBaxxnuBilMM CKJIAJHUKOM CTPYKTYpPH PEIlENTa € Ha3Ba CTPaBH.
Kpim oxHocniBHOi Ha3BM — iMEHHHMKAa B HAa3MBHOMY BiJIMiHKY, Ha3Ba
KYJIHApHOTO peLenTa MOXe CKIagaTucs:

1) 3 mOpuUKMETHMKA Ta IMEHHHKAa Y Ha3WBHOMY  BiJIMiHKY
(«Kanycmsana 3anixanka», «Xonoonuti 6opw» — TYT 1 nanmi Ha3BU 3a
BHJIAHHSM [5]);

2) 3 iMEHHMKa y HA3UBHOMY Ta IMCHHHUKA(-iB) B OpPYJHOMY
BiIMIHKax (3 TNPUIMEHHUKOM 3/3i/i3; MOJENlb TaKOX MOXe OyTH
YCKJIQAHEHa O3HAYeHHAM(HM), HaupuKnan: «M sicuuti pynem 3 suyem ma
Oypsikomy),

3) 3 iMeHHMKAa Yy Ha3MBHOMY Ta iMeHHHKA(-iB) y pOIOBOMY
BiIMiHKaxX (3 TPUAMEHHUKOM 3/31/i3) (Hampuknan: «J/Iwons-kebab 3
kypxuy», «Cygae 3 Kypku ma xabaukiey; MOIEIb MOXe OyTu
yckiagHeHa o3HadeHHsAM(M): «Canam 30  cmpyuxkosoi Keacoli,
nomioopie i hemuy);

4) 3 IMCHHHKA Y HA3UBHOMY Ta IMEHHHKA y MICI[EBOMY BiJIMiHKax 3
NPUAMEHHUKOM V/8 (30KpeMa, 3 MIPUKMETHUKOM-O3HAUCHHSIM: «eHAui
COMIKU 8 20PWUKY»);

5) 3 iMCHHMKAa B HA3WBHOMY BIJIMIHKY Ta Ji€NPUKMETHHKOBOTO
3BOpOTY (3ajJie)KHE CIIOBO HaWJacTille B OpPYAHOMY BiAMIHKY 0e3
npuiiMeHHuka  («llomioopu,  apwuposani  m’scom») adbo 3
npuiiMeHHUKOM 3/31/i3 (« Ceunsui pebpa, 3aneueni 3 0604amuy)).

Komn HasBa cTpaBM HemepekiagHa, a IHIIMMH MOBaMH
TPAaHCKOJIOBaHA (TPaHCIITEpOBaHA YW TPAHCKPHOOBaHA), TO BOHA caMa
1o co0i MiCTUTh HaIllOHATBHO-CIIEIM()IYHUI KOMIIOHEHT 3HAYEHHSI, SK-
oT Oopwy. HeoOXimgHO 3BEpHYTH yBary CTYIEHTIB Ha BHMOBY I[bOTO
CJIOBa, M0 BAaKIMBO, 30KpEMa, Ui AHTJIOMOBHHUX, a/DKE CIOBHHKH
aHIIWCBKOI MOBM HAaBOAAThL HamucaHds borscht uu  borsch 3
BIJIMTOBITHOIO TPAHCKPHIIITIEIO, O TOTO XK IOCI TOMIJIKOBO ITO3HAYAIOTh
IIe CJIOBO SIK POCIMChKE 3a MOXOMMKeHHIM [23].
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VY Oaratbox mKepesax KyJlTiHApHUX PELENTiB MiCis Ha3BU CTPaBH
3a3HAYAETHCS Yac 11 MPUTOTYBaHHA. 3 TOTJISAY METOAWKH BHUKJIAIAHHS
YMI TyT BaXJIMBO 3BEpHYTH yBary Ha JIEKCHUKO-TpaMaTHYHY MOJAEIb
«YHUCIIBHUK + IMCHHHK Ha TO3HAYCHHS 4Yacy (XGuiuH, 200um)»,
Hanpukian: «Yac npueomysamna — 1 eoouna 15 xeununy, «Yac
npueomyeants — 20 X8UTUHY.

Takox y OaraTbOX CydyaCHHX JKepelaX KyJTiHapHUX pPeLeNTiB,
0CcOOJIMBO aBTOPCHKUX, HA TIOYATKy peElenTa € BCTYIHA 4YacTUHA
BUPa3HO TParMaTHYHOTO XapakTepy, METOI SKOi € 3alliKaBlIeHHS
pEeLMITIEHTa, CTBOPEHHsS OCOOJMBOrO €MOLIHHOIO HACTPOIO TOLIO,
Hanpukian: «bickeimuuti pynem 3 NOIVHUYHO-8EPUIKOGUM KDEMOM,
sanawHul wan [ menauil eeuip y caoky. Lo we nompibno 0ns
wacmsa?» [5: 152].

Hactynna 000B’s13k0Ba micis HA3BU CTPYKTYypHA YaCTHHA pelenTa —
nepenik i Bara a0o KUTBKICTh 1HTPEIieHTIB (YacTo — 13 3a3HaYCHHSIM
KUIBKOCTI IOPLIH BIAMOBIAHO J0 Bard iHrpemie€HTIB). 3 METOIUYHOTO
HOTJISITY Le JTy’Ke 3pYYHO Ul BUBYEHHS MOBU HAaBiTh IMOYATKiBISIMH:
HA3BH TPOIYKTIB HABOAATHCS Y HA3WBHOMY BiJIMiHKY, IIe¢ KOHKPETHI
IMECHHUKH, TpPH 3amaM sITOBYBaHHI SIKMX JIETKO 3alydaTH Hao4YHi
3acobm. Jlo TOro *, BHBYAIOTHCA KUTBKICHI YHCIIBHUKH; 3BEPTAEMO
yBary Ha PI3HUIIO y TPaMAaTUYHOMY pPOAI TMPH CIOMYyYyBaHOCTI 31
CIIOBaMU O00UH, OOHA, OOHe, 06d, 08I, a TAKOXK Hiemopa, Niemopu
(manpuknan, y peuenti: «bopowno — 1 ke, kypxka — 1 wim.», 1onaTkoBo
MOSICHIOEMO ~ PO3TOBCIOJUKEHI  CKOPOYCHHS  «KiIO2pam», «UmyKay,
«CMONI0BA NOJNCKAY, «YAUHA N0JCKA» Ta 1H.); aKUEHTyeEMO yBary Ha
rpaMaTHdHid  QopMi 3aleKHOr0 IMEHHWKa (HANpUKIAA, OOUH
nakemux, ane 0ea nakemuxu: «3azyuysayu ons eepuikie — 1 nakemux,
saninonuil yykop — 2 naxemuxuy [5: 152]; nie / 0séa / mpu / vomupu
auys, sbayka, ane n’ame / Oecamb  seyv, 201yx).  Jlobpe
3amam’SITOBYIOTBCSI 9acTO MOBTOPIOBaHI JBO- W TPUKOMITOHEHTHI
CJIOBOCITOJIYYEHHSI 3 IMEHHUKOM y POJIOBOMY BIAMIHKY Ha TIO3HAYEHHS
Baru npoaykTiB (200 e (0sicmi epamis) 6opowna, 100 mn (cmo
Mininimpis) 6o0u, nis Kinoepama sOYK TOIIO).

OcHOBHa I HaWJOBINA YaCTWHA CTPYKTYPH pELEnTy — Iie BJIacHe
ONMC TPUTOTYBaHHS CTPaBU. SIKIIO MOPIBHITH OMUCH 3 OJHOTO
JoKepena, BOHM  3A€OUIBIIOTO THIMOBI 32 CTPYKTypow, 1 I
MOBTOPIOBAHICTh MOBHHMX MOJIENEH € YyIOBHM 3aCO00M TpPEHYBAHHS
MOBJICHHEBUX HAaBHYOK YYHIB (OCOONMBOCTI pEUENTiB 3 MOTISAY
HaByaHHs rpamatiku Y MI neTanbHilie po3riissHeMo Jai).
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Y CcTpyKTypi peuenTiB 3a3BuMuail HasiBHAa 3aKIIOYHA YacTUHA —
Mopajid IOJI0 CepBipyBaHHS CTpaBU abo0 ii BmHamoro KOMOIHyBaHHS 3
IHIIMMH CTpaBaMH YM MPOAYKTaMU (Ha KIITANT «lIpuxpaceme 3eneHuio
xkponyy, «llodasatime 3i cmemarnoy), 1le TAKOXK TTOBTOPIOBAaHI MOJIEII,
SKi 700pe 3amam’sITOBYIOTECS W BIATBOPIOIOTHECA y IOMATBIIOMY
NPOAYKTHBHOMY MOBJCHHI. HapemTi, 3aKkiIO4HMM  CKJIaJHHKOM
KyJIiHApPHOTO penenta Moxe OyTH eTHKeTHa (opmyrna-nodakaHHS
«Cmaunozo!», 3HaHHS SKOi (OpPMYy€E YKpaiHO3HABUY KOMIIETEHTHICTh
MOBIISL Y TIi# cdepi.

3aBISKM TaKUM OCOOJMBOCTSIM YKPaiHChKOi HalllOHAIBHOI KYXHI, SIK
0araTOKOMITIOHEHTHICTb CTpaB 1 KOMOiHYBaHHS pi3HHX cI10co0iB
MiITOTOBKH W TEIIOBOI 00pOOKH MPOJYKTIB HABITH ISl OJHIET CTPaBH
(mampuknan, s Oopuly — Hapi3aHHS, IIATKyBaHHS, TOBYCHHS,
BapiHHS, TYIIKYBaHHA, OOCMaXyBaHHS TOIIO), TEKCTU KYyJIiHAPHUX
PELENTIB € TeKCHYHO HACHYCHUMHU, B HUX BHUPIZHSIOTHCS TIMEPOHIMU i
rinoHIMH, 1 T poOUTh KYyJiHAPHUHA pelenT NPUBAOIUBUAM IS
METOAMKA HaB4aHHA YMI Takox 13 TOYKM 30py oOprasizamii
JEeKCUYHOro Marepiany. B KymiHapHuMX peLentax mpeacTaBieHa
HEHTpabHA JICKCHKA, 3JOUIBIIOr0 OAHO3HAYHI CJIOBA, 3-TIOMIDK SIKUX
0araTo aKTHBHO B)XMBAaHHX, BapTHX 3amaM SITOBYBaHHS, SIKi JIETKO
00’€qHYIOTbCS B JIEKCHKO-CEMAaHTHUYHI TpYyNH: IMEHHMKH — Ha3BH
OPOIYKTIB XapuyBaHHS (M ’sico, puba, epudu, osoui (a TaKOX Ha3BH
caMHUX OBOYIB — Kapmonis, yuOynsi Ta 1H.), @pykmu (BKJIIOYHO 3
Ha3BaMH PPYKTIB — A0.1YK0, epyuia TOMIO), 200U (ROIYHUYA, TOXUHA TA
iH.), cmeyii TOWIO), HA3BU MOCYLy Ta IHIIOTO KYXOHHOTO HAYWHHS
(kacmpyns, cxkasinka, mapinka, J10JCKa, MiKcep TOINO), II€CIOBa
00pOOKHU TPOAYKTIB (Mumu, uucmumu, pisamu, mepmu TOIIO), BIACHE
KyJiHapHI Ji€ecioBa — Ha3BH i 3 TNPUTOTYBaHHSA 1kl (8apumu,
cMadcumy, mMywKyeamu, HeKmu TOIIO), BIAJIECTIBHI KyJTiHapHI
MIPUKMETHHUKH (8apeHull, CMaxceHutl, MmywKo8aHull, newyeHuti TOIIO),
TYCTaTUBHI TPUKMETHUKH (CMAYHUU, COJOHUU, CONOOKUL, KUCIUL,
cipkuii Ta iH.). KyniHapHi peuentu TakoXX MOXYTh OyTH DKEpeaoMm
BUBYCHHS CIUIBHOKOPEHEBHX CIIiB 1 CIOBOTBIpHHX THI3H, 3
MOJKJIMBOCTSIMH aKLIEHTYBaTH YBary Ha PpEJIEBaHTHUX Ul IIEBHOTO
piBHS 3aCBOEHHS MOBH MOMEHTaxX (cMax, CMAyHuil, CMA4Ho,
cMaxyeamu; 8apumu, 8apeHull, 36apexull, 8i08apeHull, Hasapucmui, a
TaKOX  B6APEHUKU, BAPEHHA,  Y36ap;  CMAXNCUMY,  NOCMANICUMU,
0bcMadicumu, CMAadCeHHsl, 3ACMANHCKA TOILO).
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HasBHa B penenTax (oHOBa i Oe3eKBiBaJICHTHA JIEKCHKA € 3aCO00M
3IyYCHHS 1HO3EMIIIB HE JIMIIE A0 YKPAiHCHhKOi TacTPOHOMIYHOI
KyJIbTYpH, ajle ¥ A0 YKpaiHCBKOI KyJIbTypH 3arajoM, a
IHTepHALlIOHATI3MH Ta 3alo3WYeHHS, Cepef SKHUX CTYIACHTH MOXXYTb
3YCTPITH CIIIB3BYYHI 31 CIIOBaMH pPigHOI MOBH abo iHIIOI 3HAHOMOI
1HO3eMHO{ MOBH, CHPHUSIIOTH PO3YMIHHIO CIUTBHUX IS JIFOJICTBA MOBHO-
KyJIbTYpHUX  Haia0aHb, a TakOoX MOMNMONIOITb  PO3YMIHHA
MDKKYJIBTYPHOT KOMYHiKalIIii.

Kyminapui penentd € I[ikaBUM MaTepiaioM 1 JUisi HaBYaHHS
nepekiany. Tak, O. KoBanbuyk 3BepHysa yBary Ha acHUMETPUYHICTbH
3HAa4eHb YKPaiHCBKOIO Ii€CIOBA 6apumu Ta HOTO BiANOBIIHUKIB B
aHIIIIACHKIH MOBI, MO Tpeba BpaxoByBaTtu mpH mepekiani: to boil
("Bapurtn’), to mull (’Baputu BuHO 3 mpsiHOIIamu’), t0 brew (*Baputn
nuBo’), to coddle (’Bapuru situs’), to parboil (’Baputu oBoui 10
HamiBrotoBHocti’), t0 poach (’Baputu siing 0e3 mkapamynu abo
roTyBaTH stitne-mamot’), to braise (Baputu mM’sico’), to confit ("Baputu
KypKY y BIacHOMy coky’) [8: 87].

CTpyKTypHI MOJIENi CJIOBOCIONYYEHb 1 peYeHb Y KyJNiHApHUX
pelenTax TakoX HaJA3BUYAHO 3py4Hi Uil 3aCBOEHHS 3 MOTIISAY
HaBuaHHs rpamatukd YMI. 3 ananizy marepiany B pi3HHX JKepenax
poOVMMO BHCHOBOK IPO MOXKIIMBICTH BHBYATH TPH CTPYKTYpPHI MO
CIIOBOCHONYYEHb 31 CTPH)KHEBUM KOMITOHEHTOM-J[I€CJIOBOM:
1) inpiHITUB JOKOHAHOTO BHAY -+ 3alexHa BigMiHkoBa (abo
MIPUIMEHHUKOBO-BIMMiHKOBa) opMa iMeHHUKA («Bidokpemumu OLIKu
8I0 dicoemkigy, «36umu mixcepom 6iIKu i3 YyKpom»), 2) iMIEepaTUB
JOKOHAHOTO BHIYy + 3alie)kHa (MPUIMEHHHKOBO-)BiIMiHKOBa (hopma
iMmenHuKa (abo cyOcTaHTHBHOTO cIloBocmonydeHHs) («/[odatime
yacnuky, «ooatime noopibneny 3enenvy); 3) miechaiBa (Hopma
HEJOKOHAHOTO BUWAY JidcHOro crnocoOy 1-i ocoOu MHOXUHH, Y
TENepiNTHLOMY Yaci + 3aJekHa iMeHHa cioBodopma («f omyemo kaapy,
«Hucmumo kapmonnio ma cenepy»). JIng nocsraeHHs 0a30BOTO piBHA
BoJIOAiHHS Y MI BaKJIMBO BUKOPHCTOBYBATH OJHY CTPYKTYPHY MOAEIIb,
JOBOASYM 1 70 aBTOMAaTH3My. 3 BIIACHOTO JOCBidy, a TakKOX 3i
CIIOCTEpEXKEHh 32  PI3HOMAHITHAM  HaBYAIBHUM  MaTepiaiowm,
OpeACTaBIeHUM y MiApydHHKax 1 mociOnukax 3 YMI, 30kpema B
YacTUHI PO3BUTKY HAaBHYOK TOBOPIHHA, MOKHA TMOPaIUTH Ha PiBHAX
A2 — Bl (s MOTHBOBaHHX CTYJEHTIB, MOXJIMBO, i Ha MOYATKOBOMY
piBHI) BHKOPHCTOBYBAaTH Hacammepen aiecimoBa y ¢opmi 1-i ocobu
MHOXXWHHM  JIMCHOTO  crmoco0y — TemepilmHboro  4acy  (ToOTo
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HEJOKOHAHOTO BUJY): KPIM MOXJIMBOCTI BIIIPAIFOBAaHHS BiIOBIIHOT
MOJEIN, TaKi peYeHHS MalTh Ty TIepeBary, IO HE MICTATh
«IMIIEPaTHBHOCTI», TOOTO HE CIIPUHMAIOTHCA K «HAKA30B1», HATOMICTb
BiIOMBAIOTH MPUTAMAaHHY YKPAiHChKi MOBHO-KOHLENITYaJIbHIN KapTHHI
CBiTY 3rypToBaHicTh (‘poOmMo mock paszom’). Ilpore, skmo €
HEOOXIIHICTh BiAIPAIIOBATH YTBOPSHHS 1 BXKUBaHHs ()OPM HAKa30BOTO
croco0y, BUKJIaJa4 MOXe 00paTH KyJliHapHI pelenTH 3 iMnepaTuBaMu
(4n BiNOBITHUM YMHOM 3MIHHTH TEKCT): YYHI PO3YMITUMYTh PelenT
SK CyTO IHCTPYKTHBHUHM TeKCT. SIKII0O K BHKOPHCTOBYETHCS
iHpiHiTHBHA MoAenb (OJHOCKIAAHI iHGIHITUBHI pevyeHHsS), BapTo
3BEpHYTH YBary iHO3EMLIB Ha MOMJIMBICTh MiJCTAHOBKU CJIOBa
«Tpeday, «IMOTPIOHO» YK «HEOOXIIHO» MEpe. MIECIOBOM (HAIIPHUKIIAMI:
«lloconumu, nonepuumuy — «ITpeba / nompiono / neobxiono nocoarumu,
nonepuyumuy, TPUPOAHICTH TaKOTO CIIOBOBXKHMBAaHHA JEMOHCTPYE
peanbHUl TPUKIAJ 3 PEUenTy: «/[ns npucomygauts Kpemy NOAYHUYL
mpeba ouucmumu 8i0 xeocmukie...» [5: 152]; y ubomy pasi Mozens He
CIIPUAMAETHCS TaK KATETOPUYHO, K 3arajioM IMIIEpaTHBHI 1HQIHITHBHI
KoHCTpyKuii. TyT Mu minkoM nofinsemo xyMmky JI. Ympuxinoi mpo te,
0 CyYacHe CIIJIKYBaHHS BHUMAara€ HOBOI MOJENI IMOBEIIHKH, JIe HE
MOBUHHO OyTH MICISI KaTerOPUYHIA HaKa30BOCTI (KpiM BiHCHKOBOTO
JIUCKYPCY) K pUCi iMITepchKkoi KoMmyHikanii: «He3Baxaroun Ha KpaitHIO
nieBicTh iH(QIHITUBHUX KOHCTPYKIIH Y IUIaHI BHpaKEHHS 3MiCTy
BOJICBUSBJICHHS, COIIIaJIbHO BU3HAHUM CBHOTOJIHI € HEIPUHHATHICTH
BUKOPHCTaHHS TaKOi JXKOPCTKOi iMmepaTuBHOI (opmu. /.../ Y cBiTm
Cy4YacHOI KOMYHIKaIlii afpecaHTOBI HEOOXiTHO 3BaKaTH Ha COLIaJIbHO-
CTUKETHHI OiK MOBJICHHS, YpaxOByBaTH CBOOOJY BOJII ajpecara,
BUSIBIISIIOYH TIOIIAHY IO CIiBpo3MoBHHKa» [20: 67]. AKIleHTyBaHHS Ha
Iif 0COONMBOCTI Cy4acHOTO MOBJEHHS, 30KpeMa YKpaiHCHKOTO,
PO3BUBAE COLIOKYJIBTYPHY KOMIIETCHTHICTh MOBIIiB. HaBeneMo ypuBok
3 pemenra, B SKOMY BHKOpPHCTaHa Ai€BiIMiHIOBaHa (opma IiHCHOTO
criocoby 1-i ocoOu MHOXHHU: «[ pubu Muemo, HApizaemo Geruxumu
wmamkamu. Po3iepisacmo namenvuio na cepeOHbOMYy G02HI U
obcmadicyemo 2pubu na sepukosomy maciai /.../» [7: 19]. Ha mouatky
HABEJCHOTO YPHBKAa 3BEPTAEMO yBary Ha iHBepcCito (MPpsAMUIl 101aTOK
nepes Ai€CIOBOM): 1Ie MpUTaMaHHEe YKPaiHCBhKil MOBI sIBHIIE TOTpeOye
NOsICHEHb 3 OOKy BHKIJIafada, OCOONMBO IJIsi HOCIiB THX MOB, y SIKUX
iHBepCiss BiACYTHA (SIK-OT Yy KHTAiChKill) 4 oOMexeHa TEBHUMH
MOJACIISIMHE (30KpeMa, B aHTIIIHCHKIii).
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Hapemri, mnpu xapakTepucTHIl KyJdiHApHOTO peLenTa sk
0cOOJIMBOIrO THILy TEKCTY BapTO 3a3HAuMTH, L0 PELENTH 3a3BUYail
CYMPOBOKYIOTBCS ITIOCTpPAIliAMA — 31eOUIBIIOr0 CBITIMHAMH. Y
0araTboX Cy4acHUX IPYKOBAaHUX BUIAHHSAX MOXKHA MOOAYUTH CBITIMHH
KOXKHOI TOTOBOI CTpaBH, a B JEIKHX JuKepeiax — (oTorpadii okpeMux
etamiB il nmpurotryBaHHs. Taka HAOYHICTH 3alliKABJIIOE PELMITIEHTIB 1
MOJIETIIYE CTIPUAHATTS TEKCTY. 31aBanocs O, 1e 3pydHille B MOUIyKax
pelenTiB 3BepTaTHCS JIO KYJTIHAPHHUX IHTEPHET-CAWTIB, alle BUKJIaga4y
YMI, Ta # mpocTo KOPHCTYBa4 3 BUCOKUM PIBHEM BOJIOJIIHHS MOBOIO
3acTepiraTuMe BiZ TOro, 100 BHKOPUCTOBYBAaTH PpO3MIILECHUN Ha
caiiTax MaTepiall «fK €». Ha >Xalb, y TaKOMy MaTepiami dYacTo
TPAIUISIOTHCS. MOBHI 200 IpyKapChKi TOMUIIKH.

Honamo, mo ompaioBaHHA TEKCTiB KyJNiHApHUX pELenTiB Ha
3aHATTAX 3 YMI Hamae IMMUPOKI MOXKIMBOCTI [UISI  PO3BHUTKY
KOMYHIKaTHBHUX YMiHb MOBIIB: CTYJCHTH pago OOrOBOPIOIOTH CBOi
BPXXCHHS BiJi 3HAHOMCTBA 3 YKpPaiHCHKOIO TacTPOHOMIYHOIO
KyJBTypOIO, PO3MOBIJalOTh TPO CBOI  HAIlOHAIBHI KyXHI 3
0COOJMBOCTAMHU CMaKiB, TEXHOJIOTIH MPUIOTYBaHHA CTPaB, a TAKOX
TpauuIlissMU cHoXuBaHHS ki, OCKIJIBKM BUKIaHa4 1 CTYACHTH
HaJeXaTh JI0 PI3HUX €THOCIB, TO HaBiTh y MOHOHAIIOHAIBHIN TPy
cTyneHTiB (abo mif 4ac iHIWBIMyadbHUX 3aHSTH) € YUMAIO I[iKaBHX
OUTaHb 1711 0OTOBOPEHHS, TIOB’SI3aHUX 3 PO301KHOCTAMH y CIIPUUHSATTI
NEBHUX MPOAYKTIB YM 1K1, OCOOIMBOCTAMHU XapuyBaHHs UM BXKUBaHHS
ki (BpaxoByrouM ¥ Tpamgullii BHUKOPHCTaHHS PI3HHX CTOJOBHX
npuOopiB, 0cOOIMBOCTI 0OPSIIOBOTO CIIOKMBaHHA ki Tomo). Lli Temu
MOJXYTh BUMAaraTH BiJl CTYJICHTIB IICBHOI IiIrTOTOBKH JIJIsl OOTOBOPEHHS,
MpoTe iHOo3eMIli pamo OepyTh y4dacTh y TPYIOBHX MPOEKTaX abo Xk
TOTYIOTh 1HIWBIAYaJTbHO PO3MOBiMI Ta IMpe3eHTalii Mpo HaliOHAIBHI
abo perioHanbHI KyXHiI 4M Mpo Okpemi ctpaBu. Kyminapis B3arami €
ONTHIE€I0 3 HaWMEHNI i30JIbOBAaHMX YaCTHUH HAI[IOHATBHOI KYyIBTYPH
[12: 6], ToMy € CIIPUATIMBOIO TEMOKO Uil OOTOBOPEHHS 1 3 TOTJISIY
3arajibHOi KyJbTypH (XapyuoBi 3BHYKH, PEKHUM XapuyBaHHsS, TIETH H
CTaBlICHHS JI0 HHX, TIOBCSIKACHHI Ta  CBATKOBI  CTpaBH,
IHTEpHAIllOHAJI3allisl MMEBHUX CTPaB, TAaCTPOHOMIYHUI TYpH3M TOIIO).
Ha 3aHATTAX, OKpiM 3BHYHHMX BIOpaB Ta 3aBAaHb 3 OINpPAIIOBAHHSI
JIEKCUYHOTO Ta TPaMaTHYHOTO Marepiany 3a TEeKCTaMH KyJiHapHHX
perenTiB (3aBIaHHsA CTBOPUTH KJIACTEp 1 MEPEKa3aTH PEIEIIT 3 OMOPOI0
Ha HBOIO; CKJIACTU [aJIOr 3 BUKOPUCTAHHSIM pELENTa; BIPAaBU Ha
MOETHAHHS CIIiB Yy CJIOBOCIOJYYEHHs, Ha BHOIp 1 MiICTAHOBKY CIIiB,
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30KpeMa, 3 MiI00poM CIIOBOGOPMH TOIIO), PaTUMO BUKOPHUCTOBYBAaTH
Taky (opMy 3aBHaHb, SK CTBOPCHHS CHHKBEHHIB (CEHKaHIB), IO
HaOyBarOTh MOIMYJISIPHOCTI cepe]l BUKIaaadiB-meroaucTis [16: 32-33].

BucaoBku. Oco0nIMBOCTI KyJTiHAPHOTO PELENTa, L0 MOJISATaloTh B
Horo HeBEIMKOMY O00Cs31, UITKId CTPYKTypi, HAsIBHOCTI aKTHBHO
BXKMBAHOI JIGKCUKM Ta MPOAYKTHBHUX TIpaMaTHYHUX MOJIEJIEH,
HMIMPOKHX MOKJIMBOCTSX Bi3yaulizalii, MEpeKOHYIOTh y HeaOUsIKOMY
JHTBOJIUIAKTUYHOMY TIOTEHIIANI IIOTO THITy TEKCTY JIJIsl HaBYAHHS
YMI, mnepemycim 6a3zoBoro 1 pyOiKHOrO piBHIB. Bukopucranus
KyJIiHApHUX peLenTiB Ha 3aHATTAX 3 YMI po3BuBae He Juile 3araibHy
KOMYHIKaTHBHY  KOMIIETEHTHICTb, aje W  COLIOKYJAbTYpHY 1
MDKKYJIBTYpPHY, 8 BUKOPHCTaHHS PELENTIB yKpaiHCHKOI HaI[lOHAIBHOT
KyxHi  (opMye TakoX  JIHIBOKpaiHO3HaBUy  KOMIIETEHTHICTb,
3alliKaBIIOE Ta MOTHUBYE CTYACHTIB [0 TIOAAJBLIOIO BUBYEHHS
YKpaiHCBKOi MOBH 1 KYJIBTYpH.

Hopanbmi  AOCHIMKEHHAA  CTOCYBATUMYTHCS  BUKOPHCTAHHS
KyJiHApHUX peLUenTiB y HaBYaJbHUX BuAaHHAX 3 YMI, a Ttakox
3’MCyBaHHs JIHIBOAMJAKTUYHUX MOXJIMBOCTEH 1HIIONO MOBHOTO
Marepiaily i MOBHO-KYJIBTYPHUX ()EHOMEHIB.
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The primary challenge in teaching Ukrainian as a foreign language is to
identify language units, speech genres, or text types relevant for use in the
educational process to develop the communicative and linguistic-cultural
competence of learners. Given the significance of gastronomic culture in the
modern world, a culinary recipe can serve as a valuable source of information
about national cultural traditions and material for developing communication and
intercultural skills.

The article explores the concept of a ’culinary recipe’ and the specific
characteristics that make it a distinct type of text with potential applications in
teaching Ukrainian as a foreign language. It argues that the linguistic and didactic
potential of a culinary recipe is grounded in its features, such as compact size, the
presence or potential use of visual aids for information presentation, a typical and
repeated text structure, and optimal lexical content in terms of frequency of usage
and stylistic neutrality. This content includes background and non-equivalent
vocabulary, borrowings, internationalisms, hyperonyms, hyponyms, words related
to product names, dishware, and other kitchen utensils, gustatory and deverbative
culinary adjectives, as well as culinary verbs and verbs related to food processing.

The article also emphasizes the presence of typical structural models in word
combinations and sentences. Special attention is given to the appropriateness and
effectiveness of studying dish names and processing productive grammatical
models, particularly word combinations. It highlights the importance of avoiding
categorical imperatives in language materials and suggests processing culinary
instructions primarily with the verb form in the 1st person plural.

In conclusion, the author recommends the integration of culinary recipes into
Ukrainian language classes for foreign language learners, particularly for students
at proficiency levels approaching A2-B1.

Keywords: communicative competence, culinary recipe, linguacultural
competence, linguistic didactics, Ukrainian as a foreign language.
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